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What she’s looking for

Work that is rooted in our capacity to live 
authentically, feel our emotions, think 
our ideas, and wonder about our own 
questions. This is a challenging task in a 
world that floods us with ready-made 
images and voices. She wants this space 
to be one where authentic voices meet; 
the voice of a writer who translates life 
into writing and the voice of a reader 
who translates writing into life.
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Work that resonates truth and distills 
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displacement, death in its many forms, 
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